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Please read this Manual carefully before use and keep it properly.
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' Precautions

Please read this manual carefully before using the product. Install the
machine according to the operating steps in this user manual, and keep
the user manual properly. Any operation that does not comply with the
instructions in the user manual may result in product damage or serious
personal injury. This product is intended for household use only and is not
suitable for industrial or outdoor environments.

A Warnings

* This product is not intended for use by individuals with physical,
sensory, or mental impairments, or by those lacking experience
and knowledge (including children), unless they are supervised or
instructed to ensure safe usage.

« Beware of burns; do not touch the base station heating plate. Beware
of high-temperature steam; please stay away from the steam outlet.

« Do not touch the plug or any live part of the product with wet hands to
avoid electric shock.

¢ If the charger or plug is damaged, discontinue use immediately. To
avoid hazards, they must be replaced by our professional maintenance
personnel.

* Keep hair, loose clothing, fingers, and all parts of the body away from
airflow channels and moving parts of the product.

« Do not insert metal shavings, pins, wires, or similar objects into the
product gaps to prevent electric shock or injury.

¢ Only qualified technicians may disassemble, repair, or modify the
product.

* If the product will not be used for an extended period, please unplug
it to avoid electric leakage, fire, or other hazards. If any malfunction is
detected during use, disconnect the power immediately and contact
our Customer Service Department.

* After use, please clean the dirty water tank promptly and keep all
ventilation paths clear. This prevents blockages that could lead to
reduced suction or motor overheating, thereby affecting the product's
service life.

« After use, please store the machine in a dry place. Damp environments
may impair the electrical insulation and shorten the appliance's service
life.

* The upper part of the wet dry vacuum cleaner body (above the logo)
and the base station contain electrical components. Do not immerse
them in water or rinse them.

¢ Regularly check the neck of the floor brush for blockages. If debris
is found, clear it promptly with the multi-functional brush to prevent
reduced suction and ensure the product's service life.

* Before replacing the roller brush, ensure the machine is turned off.

* Only use the cleaning solution provided or specified by our company.
Please follow the prescribed ratio to avoid excessive foam, which could
seep into the motor and shorten its service life.
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* All technical specifications and data in this user manual are derived
from tests conducted by our company or designated third-party testing
organizations. The company reserves the right of final interpretation of
this document.

¢ Children being supervised not to play with the appliance.

¢ If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer,
its service agent or similarly qualified persons in order to avoid a
hazard.

A Battery & Charging

* Do not use third-party charging bases; other types of chargers may
cause battery failure or fire hazards.

« Do not charge the product outdoors. Strictly follow the manual's
charging instructions. Improper charging outside the specified
temperature range may damage the battery and increase the risk of
fire.

* This product contains a built-in battery that must be replaced by
professional after-sales personnel. Do not use non-rechargeable or
incompatible battery packs, as this may be hazardous.

« Do not use damaged or modified devices. Damaged or modified
batteries may behave unpredictably, resulting in fire, explosion, or risk
of injury.

* This appliance contains batteries that are only replaceable by skilled
persons.

*  Warning: Use only the detachable supply unit provided with this
appliance to charge the battery.

¢ The correct rated voltage is marked on the nameplate. The appliance
must only be supplied at safety extra-low voltage. Using a voltage that
does not match product specifications will damage the device and may
cause harm to the user.

n Regulatory Compliance Informatio

c € * EU Declaration of Conformity

This product complies with the relevant applicable Directives and
European Norms, along with their amendments.

Ei * WEEE Disposal and Recycling Information
All products bearing this symbol are Waste Electrical and

— Electronic Equipment (WEEE as defined in Directive 2012/19/
EU) and must not be disposed of together with unsorted
municipal waste. To protect the environment and human health,
please deliver waste equipment to designated collection points
established by government or local authorities for professional
recycling of electrical and electronic equipment. Proper disposal
and recycling help prevent potential adverse impacts on the
environment and human health. For specific collection point
locations and related terms and conditions, please contact the
installer or local authorities.
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Product Overview

» Part Name

Self-Cleaning Button

Volume Control Button Mode button

Power Button

Handle

Display Screen

Dirty Water Tank

Clean Water Tank Roller Brush

LED Screen Base Station

@® Main Unit

J
HEPA Roller Brush Dirty Water Tank Cleaning Cleaning Tool Filter Bag
Filter Cover + Solid-Liquid Solution

Waste Separation +
Deodorizing Stick

* Accessories are subject to the actual product.

@ Other Parts
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Installation & Use

» Handle Installation & Removal

® ﬁ @ * Insert the end of handle vertically into the
SN port on the machine until you hear a "click."
y Ensure the handle is firmly locked and
¢ does not wobble, indicating a successful
installation.

* To remove the handle, insert a hard, slender
object into the hole shown in the figure to
press the spring pin, then simultaneously
pull the handle upward.

A\ Note:

Do not remove the sticker covering the handle release hole.

« Dirty Water Tank Installation & Removal

* To remove the dirty water tank, hold the
vacuum with one hand. Press the release
button with the other hand, then pull the
tank outward as shown.

* To install the dirty water tank, place the
bottom of the tank into the opening on the
main unit, then gently push it until you hear
a click.

+ Clean Water Tank Installation & Removal

* To remove the clean water tank, grasp the
clean water tank handle, press the clean
water tank release button in the direction
according to the figure, and lift the tank
diagonally upwards. The assembly is
successfully removed.

To install the clean water tank, roughly
align it with the outline of the floor brush
cover. Gently press it diagonally downwards
with both hands as shown in the figure.
Installation is successful until hearing a
"click" sound.

®
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* Roller Brush Installation & Removal

* To remove the roller brush, first remove the
clean water tank.

* As shown in the figure, slightly lift the floor
brush, grasp the pull-ring of the roller brush
and pull out the roller brush in the direction
of the arrow.

* Preparation Before Use

» Before use, please check the power level of your wet dry vacuum
cleaner. If the battery is low, please charge it promptly (refer to
'Charging Guide' for details) and use it after it is fully charged.

When powered on, the machine defaults to Smart Mode. You can switch
to the appropriate cleaning mode manually based on your actual needs.
In discharge mode, press and hold the volume control button for 4
seconds to enter the Language Selection: the three mode indicator lights
will flash, voice playback will pause, and other functions will remain the
same.

Language Selection: Short press the volume button to cycle through
languages. Upon switching, the machine will announce the current
operating mode in the selected language. For example, if it is switched
to English, the voice prompt will be 'Smart mode'.

« Fill the Clean Water Tank

* Press the clean water tank release button
and remove the clean water tank.

* Open the water inlet and fill the tank with
clean water (room temperature water).

* Securely fasten the water inlet cap, ensuring
a tight fit.

* Install the clean water tank back onto the
floor brush.

* Installation is successful until hearing a
"click" sound.
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+ Add Cleaning Soluti

A\ Caution:

on

¢ Open the cleaning solution inlet and fill with
cleaning solution.

« Securely fasten the solution cap, ensuring a
tight fit.

Do not add any disinfectant or non-UWANT official cleaning solution,
as this may cause product damage. For enhanced cleaning results,

add the solution before s

tarting operation. The machine automatically

dispenses the correct ratio. This step may be skipped if floor cleaning
solution is not needed for your routine daily use.

« Start the Machine

@

Volume
Control

Self-Cleaning
Button
Button Mode

Power Button
Button

* Upon startup, the machine defaults to
Smart Mode. Short press the mode button
to switch to Max Mode. Press it again to
enter Hot Water Mode. Press it again to
enter Steam Mode. Press it again to enter
Dry Suction Mode. Pressing the button
once more will return the machine to Smart
Mode.

This machine comes with an upright
miniature snap action switch when powered
on. Please tilt it for use after powering on.
The machine can lie flat to reach under low-
profile furniture. Note that the dirty water
tank's effective capacity is reduced in this
position. We recommend emptying the

tank before cleaning low areas to prevent
overflow.

The machine can lie flat to reach under low-
profile furniture. Note that the dirty water
tank's effective capacity is reduced in this
position. We recommend emptying the

tank before cleaning low areas to prevent
overflow.

For cleaning under tables, coffee tables, or
beds, the machine can be used in a 180° lay-
flat position.
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A\ Caution:

* Do not vacuum large amounts of water when the machine is lying flat,
as water may enter the motor and cause damage to the product.
After using Steam Mode, a small amount of residual water may

« discharge from the steam vent, which does not affect normal use. To
prevent high-temperature burns, do not touch the steam vent after
using Steam Mode.

« A small amount of condensation may drip from the outlet during use of
Steam Mode; this is a normal occurrence and does not affect normal
use.

O] ® ®

« Empty the Dirty Water Tank

* Press the dirty water tank release button to
® remove the dirty water tank.
J * Hold the dirty water tank with one hand, and
pull out the strainer basket with the other.
« After emptying the dirty water, reinstall the
strainer basket into the main unit.
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« Filter Bag Replacement

* Install the filter bag according to the
direction shown in the figure. The
installation is complete once the filter bag
frame is aligned with the edge of the dirty
water tank cover.

« Remove the filter bag according to the
direction shown in the figure. Please check
the filter bag after every use. Replacement
is recommended after each use.

* Deodorizing Stick Replacement

* To replace the deodorizing stick, first wipe it
clean. Hold the deodorizing stick firmly and
pull it downward to remove it. To reinstall,
hold the deodorizing stick firmly and push it
up until you hear a "click" sound, indicating
it is properly installed.

* The deodorizing stick is a replaceable
part. If it becomes loose during use, please
reinstall it using the method above.

+ Charging the Machine

» After using the machine, push it into the
base station.

* Dock the machine into the base station, then
connect the power plug to a wall outlet.
During charging, keep the machine in an
upright position against a wall to prevent
tripping hazards. When charging is not
required, the power cord can be unplugged
and stored.

A Warning:
If the machine is to be stored for an extended period, please use the
original base station to charge the battery for approximately 3 hours
every 3 months (a full charge is not required). This helps prevent
potential battery damage.
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+ Indicator lights

During
Use

Display Screen: Battery Level, Cleaning Mode,
Hygienic Cleaning Mode, Trouble Indication

When powered on, the machine defaults to Smart
Mode, and the Smart Mode indicator light illumina-
tes.

(= In Smart Mode, press the mode button to switch
5)\ to Max Mode, and the Max Mode indicator light
During illuminates.
Ozz:‘a- In Max Mode, Press the mode button to switch to
C\\s Hot Water Mode, and the Hot Water Mode indicator
light illuminates.
In Hot Water Mode, Press the mode button to
<;> switch to Steam Mode, and the Steam Mode indica-
== | tor light illuminates.
~ In Steam Mode, Press the mode button to switch
}J\ to Dry Suction Mode, and the Dry Suction Mode
indicator light illuminates.
When the voice prompt "Please charge, battery
low" is announced, the battery indicator light flas-
hes red.
The Hygienic Cleaning Mode indicator light is on by
In default upon power-on.
working
state To turn off the machine, press the power button,
and all lights on the display screen will turn off.
When the dirty water tank is full, the dirty water
tank indicator light will flash.
Roller
Brush (- When the roller brush is stalled, the roller brush
Indicator %] indicator light will flash.
Light
Water
shortage During normal use, if the clean water tank is empty,
Indicator the water shortage indicator light will flash.
Light
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Displays battery percentage

Please continue charging while the battery level
indicator light is flashing. Self-cleaning can be
performed once the battery level exceeds 20%.

Charging

During i When the dirty water tank is full, the dirty water
Char- Dirty tank indicator light will flash.

ging and| Water
Self- Tank

Clea- |Indicator i When the HEPA filter is not installed in the dirty

Light water tank, the dirty water tank indicator light will

ning flash.

Water During the self-cleaning process, if the clean water

Shqrtage tank is empty, the water shortage indicator will
Indicator flash

Light

+ Clean the Machine Body

* Always ensure the machine is powered off

Self-Cleaning . -
Gt Button before cleaning or maintenance.
Button Mod .
Power button * Use water or a neutral detergent to wipe the
button machine body. Before wiping, always wring

out the cleaning cloth to prevent water from
entering the internal components.

+ Clean the Dirty Water Tank

@ @
. * Please remove the dirty water tank when it
' is full or when the machine is shutdown.
/ | * Empty the dirty water tank, then rinse it
with clean water using the provided cleaning
® ® tool.
@  Clean the strainer basket and the HEPA
filter.
® * Once the strainer basket cover and HEPA
Hp filter are completely dry, reassemble them

[ 1! and place the assembly back into the
J machine.
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* Clean the Clean Water Tank

A\ Note:

Do not wash or soak the floor brush directly with water.

+ Clean the Dirty Water Sensor

* Please remove the dirty water tank when
the sensor is clogged or the machine is
shutdown.

* Use the provided cleaning tool and clean
water to clean the dirty water pipeline and
HEPA filter.

* After cleaning, reinstall the dirty water tank
into the main unit.

* After using the machine, please place it

@ back to the base station.
« Press the self-cleaning button to initiate
self-cleaning.
deasn?rl; « After the 'roller brush clganing is complete,
button the machine enters Drying Mode. The

drying mode duration is < 60 minutes. If the
wet dry vacuum cleaner is removed during
drying, the drying will stop, and the wet dry
vacuum cleaner can be used normally.

* After self-cleaning is complete, please clean
the dirty water tank.

* Clean the Suction Inlet

* After removing the clean water tank, grasp
the roller brush pull-ring and pull the roller
brush out from the side.

* Rinse the suction inlet with clean water.




* Once cleaning is complete, reinstall the
roller brush and clean water tank back into
the machine.

+ Clean the Roller Brush

* After removing the clean water tank, grasp
the roller brush pull-ring and pull the roller
brush out from the side. Use the included
cleaning brush to remove dirt from the roller
brush, then rinse it with clean water.

* Once cleaning is complete, reinstall the
roller brush and clean water tank into the
machine.

+ Clean the Power-Assisted Wheels

* Use a towel or the included cleaning brush
to remove dirt and debris from the roller
brush.

& Note:
Regularly clean debris from the roller brush area. Remove the roller

brush and use the cleaning tool to clear any waste; avoid prolonged
accumulation of debris, which may affect cleaning performance.

* Clean the Base Station

* Wipe with tissue or a wet wipe.

¢ During self-cleaning and drying, press and
— hold the self-cleaning button to turn off
the base station lights (setting will not be

A B saved).

A\ Caution:

Do not wash or soak the electrified parts of the wet dry vacuum cleaner
(including the main body and the base station)
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Rated voltage 21.6V=
Cordless Wet Dry
Product name Vacuum Cleaner Rated power 350W
Charging voltage 26.5V=
Model DX800 Steam Battery capacity 6000mAh
Rated power 160W
. . 220-240VAC,
Product name Base station Rated input 50/60Hz
Rated output 26.5V=1.5A

bleshootin

If you notice any abnormalities during use, please check the following items

before requesting service.

Issue

Possible Cause

Solution

The machine is not
functioning

Low battery level

Please charge the machine before
using it.

Loss of Suction

Suction nozzle or pipeline is
blocked

Please check the suction nozzle or
pipeline for blockages and clean it

HEPA is dirty

Clean the dirty HEPA filter

Water spray
nozzle does not
dispense water

Clean water tank lacks
water

Please add water

Water outlet O-ring is deta-
ched

Please send to a service center for
inspection and repair

Water pump malfunction

Please send to a service center for
inspection and repair

Water hose is clogged

Please send to a service center for
inspection and repair

Charging failed

Charging plug is not pro-
perly connected

Please check if the power plug is
properly connected

Machine is not fully placed
in base station

Please check if the machine is
placed correctly

Poor connection between
the charging plug and the
base station

Please check if the machine's char-
ging connector and the base station
are properly connected
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Dirty water tank Dirty water tank is full Please empty the dirty water tank
indicator light
is on & HEPA filter is not installed | P\€3S€ install the HEPA filter and
the dirty water tank
Sudden battery
Please complete 3 or more full
level change when . H - !
P Battery Pack Abnormality charging and discharging cycles for
the machine is the machine
operating
Self-cleaning Machine battery level is too | Please charge the machine before
unavailable low use
No warning signal
is displayed when | Dirty water detection Please clean the dirty water tank
the dirty water | electrode pins are dirty electrode pins and wipe them dry
tank is full
Eleiggiglaytzerc:iw;:er Electrolyzed water is not Long press the mode button to turn
oS mep lighgt up activated on/off electrolyzed water

If there are other issues that require specialized tools, the machine must be
repaired or replaced at a designated service center.

Hazardous Substance Information Table

Hazardous substances
Part . Polybromi- | Polybromina-
Name | Lead | Mercury| ChTOMI~| Hexavalent | = a0y | ted Diphenyt
(Pb) (Hg) (cd) (v Biphenyl Ethers
d rivi (PBB) (PBDE)
Plastic
Components © o o o o o
Hardware
Components © o o o o o
Motor
Components X o o o o o
Water Pump
Components X o o o o o
PCB
Components X ° o o o o
Battery (] (] o (] O o




' SRR RRER S|

nsanaudienslinuativil athsaziduanouanldnunanimd Gan<
3padnsand uneumsufinuisey i ludiensldnu uazdafivaions
Tnuldizooses msldanula q i ldaiduldawduuziluadonsldnueis
fanalinAnsmsiiaanudumoniaiiansunaliusvianeunan Wansmi

i leésumseenuuuniield luasuFeunint u uazlimsnzamsuldauln

T‘sumammMﬂ‘s‘mmaamwumaaumuuaﬂmm‘s

A dudeu:
o winAmaiil lildianuszasdiienmsldnulasunaafidnnuunnsenisams na
Yazmmdia nionadala wiouaaafinadszaumaninazasdysiin (Twfadn) u
usiaz lesumaquanse ldsuduuzihnnuanaduielviuilanfimsldnuethaasady.

o azdamaannndo vl visddausduinenueuvevium o 523 lethonmniins Tusa
atvianeddaen loth

o nnadesnsamsoddnidomne lvvoaldnuiui iRendnidusduame fuvariiezdogn
wisulasueanigenihssfiearnveswismviniu

o AudunN e Avadn fiafie uaznndiusesiumeliinanndesnaduaimauazaiu
Uszneviimauniouivewinimai

o vhwmeaiaslane nvne aa nietaniniedwdn lUludesinrewdndmeifeilesiu
Inihdeaniemsnaiu

o wwzhaveiaidauaufvsnzausiiuimmnsnnealszney denuam wiadauas
winAm 16

« wmzbigmasldnusiadaueidunmnuu T sanaaufneenifoninio wih 3 Tl
nIeduaTLIU 9 mnaTwuNiaTawhnudaundsznnimsldnu lidemsdense
winsi Iwiufinasfaderhouimsandivesusiinm

o v sldnu Tsavhanmazanadaindviudinaz Snvgeswmaszuvenmeianna 1ilaq
viailearumsaaduiionaii lugmsanawe ssganioanufougaiu luvewoinas 44
ZHHAG 1umﬂﬂzmw' INAAAMN

o waamsldnu Tsadariuingesdins I luius amwinedoniduanrmmifsdeauiu
IwihuazvinliewmsldnuveseUnsaiduas

o fuvupiiuaTeunieadugiiu (wielald) uazuviumsedsulszneuma lnih
vhmasadluimsednashi

o aMeseuduaeTILlHRLRMM TG UBNIRIIEND WINWLLABDDZ Tivihenm
Fzoaiuidsu sseun szasdiReiloaiun aeaaaaaziia lviiulaluswmsldnu
VHNRAAUN

o naumaasunissannas aveseulviinilanldtaasasdnsudn

o ldawnzhowhanuazanaidaason $lnseimvualasuiimaeasuiniu Tse
Ufdamsanawiirruaiiendnidsawesiisnniiuly dsoradidn I luneinasuay
vilweumsldnuduas



. ’Uﬂﬂ’]WHﬂVI’NLVIﬂHﬂLLﬂ"'llﬁNﬂVNWNﬂslHﬂNﬂﬂT{l‘ﬂl’]HﬂUUHN'W’]ﬂn’] ‘SVW]NQUIGWJU 51
VI TIVITOBIAN wmaumuuanﬂmuuauwmu USENVRRIIUEN ﬁ&lum‘mmm'uu
ﬂﬂVl’]U‘Uﬂ\ilﬂﬂﬂ']‘iﬂUUH

A uuaaadnaznsmsa

o dwldgpuanseanndninnodu iesnniimnsalszinnduasi liuoaned
datoanIoidsaaansiiawas vl

o dhumsamaaduailuinatnds uazllsedfifanduugihlumsinsalu
Afiatnunsinia mymsail litsnzannIostusnireammniimuuaen
i lilumne s Fpmonasinasdsssam aAainas lnsi

«  WAnsmgitifnuanesluddsdealivulesimrihivinmmdsmsneiiu
foondwiviniu vhmlduuaiaadi lisnsnsnmsadh ldnseranuaiaaad b
70450 ifleannanafedunse I

- vhwldaUnanifithianie ldsumadaudas uuaineafithsensenndauilad
fifnuauem v limansnmamant 16 desawalviiiouwds lvsi ms
suifia nIeanuiFndion sunaiiy

. auUnmitiUszneudonunimedvimunnavu ldlauidomanriniu

. mmauTUwfl‘uLawwzmmuMmunaﬂaanTﬂﬁslumw‘muﬂuaﬂn‘s e
ansanuaAIVIIIL

o ussdu Iwihiiduuaiinndosszustuuihodenanansmat Heidesane Tl
untn3es i Inihiszdunssdu Inihaniiamiaanuaeasbviniu msld
wsdu IWihi lsmeaadasiudenainmnzanswansmaiszaaaadome
Tviadnsaiuazonane liiiaduaosen ldnu le

c € « diszmaanureandesveaun g1l

wanAmaii 1luldaudeisdunazinasgiuglsdifodesuaz
Wasuld wéendunsud luiandn

ava

mM3UjtiGennngziiou

Ei donaAufunsisanaz’ lada WEEE

wanseiffidydnuaii 1 Juatnaal IWihuazdidnnsednddiduny
(WEEE muiifwiualu Directive boob/o«/EU) nazsadliiig
Tmfvppzansuinll elnilesdanafonuazaun Wy eI
Tdsatheunsaifinuaegmsldanullfaasununsimnme
Taosaurandeminsnuviesdudmioaas ludaeunint Twihuas
Siinnetindethafieardn mamiauazm 3 lmdastniandos
azahoilesiunaniznuioaiudunnurefunatoniazsuniw
WU mmumLmummiu‘m.muuavmamnuﬂuauvlmwumu
TUsadnderfind a3antidpnuriesin

16



m WIINAQAUAN

@7 dnanuazeiadites
1n39aaduniu 7

thudenlnua

ia-Uanias

iy
TwAnausnm
fanbido
fahazon uilssanna
[
—

wiiee LED wiunge

@ @un3ewmdn

UHUNTDY uilsaannia davaudaiuio + 1o wlsaiann BYGEDRIAIN
HEPA sruuusnuuzion vanu azoal
wazude + ulidunau azena

* gunaitadnliddinunindmaiag.

@ dusudun

17



m‘iﬂ‘iznauuazmﬂﬁm

* MIUIZNILUAZNDAGIHTL

@

« DUl Muy adluwadaved
10324305 TunundvaunazldbuiFos "adn"
asemeulvinileh dwdu fenuiuaiinuaz

i ﬁ ! e
Tilonon dausasinmsdad aaioauyal
« lunsnea éwdu lvimeainniiddnumeiay
nmLLa"umruflﬂ“lu‘mumﬂumwLwanﬂﬂan

R

aU5s ant ulwds dhudu ‘IJ UM UUUNTONAL

A vinowia;
Yhunanadininasiidasilanion dudu ean

« m3lduaznaatsiLdY

10) ® * lunsnea dainds Twlddedhnillszans
- N wiosqaduly uazldiedninanauianden
: nnifudsdaihoanunaumn
* Tunmsdaa< deinds Tinssunoueds
haslugealaves duaToaman mnfueen o
duthldaunazldbuidos "adn

- Mmalauazaeadauiazain

* lumsnea duhazona Tdduiduues fuin
azo1a il una duilaefendahazena aw
o v o ¥ &
Aamdlumuudrsndaigd wlunumues as
09AU32NIVAILLRTINNY I

« lunmsdiad 4 dahazena lvinslwassduven
204 ’ataud sl u mnii wldiior s 4ha
neadluussaningadlunw Midad<
wdnFudeldduidus "adn"




+ matsznauiaznaaulHannAY

* lunsneauissanni < lvneaduihazena

PBNNDU

o9 ud wandesaninaadlunw
dsznou M uliduvinedeveduilsanni g
1AL 39ANNA $0BNKNANTANSANAT

maasauanuwsannauldnu

neuldau TUsanamousedunfsnuveanTosnaduni uredam win
wuamaien Tsanseriud (awazidualu 'qiens159") uagldanunds

INVITVIULANILAD

iWaiatnies tn3esdnrezdmianululyuesdanasoslaaineu aa
ssnsadullddlnuavanuazaaiimunzandinauesldniuaiiu

doanslumaliauaie

Tuluuaniseansdaza Tnadndsuszdudneiely  Sunfidadhgnsiden
M Tluaasmnue et smaazaynsy mstaudseseaiing
uazilsidudung szfinanioudin

matdennwn: et S sedudnsdun ienudsune weaduui
m‘mwmmﬂmmﬂTmJmmimﬂuﬁmuu‘lummwman AU W
wasuiunwdinge sruuidsaududeuszwai 'Smart mode'

maduihludaihazea

natndanfenduiazaauineadiihazenn
20N

iWadeadmhuazidnihazena (leamnail
¥o4) adluds
tladhadeudiuilvainuazasrasevliila
TIUUAUIGLED

Ao sdahazorandudnivundsesliu
M3fiad seziaFeanysaiido ldduidu "adn"



« madnihevihanuazaa

A\ et

Wasteudnthovhanuazaauazidiniiim
vhanuazeaasly

Harhdeudnihovihanuazonaliaiinuag
asremaulviilonsiunundugn

udnihenaind sndeihewvihanuazenadu i lalavewsian
UWANT iitesananavinlindasmsiidomule idoingszansawluns
manwazoa bidumhowhanusznenounadanies lasndeadina
wpihinlusasduinndeslapdnludd vl smnsadud unoud e
winlisududeslihohenuazenad usmsuamsldnul sz iuves

am

« madanios

@

ptipt)

LALLADY diidanTnua
huia-
ia

@

duihnnmazenn
[elGE]

@

wWersmDaldau 1a3e4dns azand sanisudu
1u Tnuadaasus lvina Usidonluue duq
wienduldds Tnue Max nadnasaneiing
Twmmiau nadnasaiering luualeih na
gnaduitaring Tnuagauis uaznmanaiu
Sanilang sl 1n3eainT ndudug Thua
9930z

1a3049n5il nwsenduaindauidudadu
maliniuudsasadadainsos Tusadoad
13 aie ldnundsnnilaniaauin

1A3949N5 ANITDNGUBUTIWIRBYANK
azonan uii ldiasieasnsad ole il
WA NNz ANS A WYY faih
\F a“aﬂmmaaﬂumuwum wanuzinli
szunpiheanaIndsnauinaNNEze1aN Ui
wiailearushau

fndumahanuazenaldldy Taznun uie
1fipe unsnldnuaiesdnsludnesazang
uauswled 180°

20



A\ daensizia
« vhuaathludsnmunamei 1wiesdng 1suounu ilesanihenalva
1ing Natead tazaeaNuLEnaaoNAn Al 16

« nisonldau Tnualeih enefihdseblsunaudniasdiiia msaodsze
sennn Yessznglevh 41liismadenslinudng iieilesiunisanan
Nnaanndiad WnduEw Aosszuoloiih ndsnnldou Tuualeih

« 210iMEA1h9INMIAILILULEANTREVIABDNNINTBITZLIY TEMINANT
Vi Tnualerh dailumanssidnduay liisanasemsldnulné

O] @ ®

« Mmandainio

« natlutlanfenduindufensaduindoean
« ldfinthanitslszaesdnindld uagldidodn
4n4danzinIIN T VDL RRN

« nasanmihndeanuin Tidad sazinsinges
apznduitn 1l ludia3esndn

21



« MmaAvunanselu

- Gag NONNIDN Numuwﬂmammaﬂumw N3
faloto] \iﬁluLN‘ﬁ]ﬁNU‘ith’ﬂ‘UBU‘Iﬂ‘N‘UBJﬂQﬂ‘SaJ
Nuaﬂmmummnumau‘uaqdwmaummmu

. neandnsasluanmMianainaalunw
Tdsaamaneuniniesdunnadmaildu
unsivbiioulminginsldnunnada

= fou 2
« MAUAULYNAUNAL

* lunmsudvuuvisdunau Tidevhanuazena
fou il uduwridunduliniunidaauia
nanvan iadasnsdad dlvisi lduuriad
naulifuviunidud uauniazlauidios "adn"
dauaasindadwiniui

« uvisdunawdud uduiidould wvniAanns
wanszunamaliau lusadad dluiannis
[IRELIRRIIN)

« MITNFANT0IENT

« nasanldanuadesdngiaFoud Tuduidinly
Tunviumse

« MuaFesdnThAuIiun g il ulduy
A nlvldhAudn Suiings amzanss Tng
wFosdnslund wisniaieiloafudunse
nnmIazaa e lddniudesrsa munan
naamulwuazdaiiule

mndesdariviadasinadunaunu lsalduviumseveuriiemnse
wuaaedidunaidszaina m 92104 vn m deu (lusniudesmnsaauid)
wiathpiesiuanuidvmisioraiod uiuuumaes

22



« Tusasanug

2188 WiARIAAINA: TrdULUaIAe3, Tnuaauazona,
Tunavhanuazoiasind o, nsudadeutedanaia

A iaillaiaded infesing wwd sehidndudulnuadanioz
uazlWuaasanuzlunadaasozazand u

(R | wlnuadaasos nabudenlunaian/fowuluue Max

~
2D | uasliluansanuglnug Max azaad u
Yy

[GECE
Y % Tulnsa Max naddenlnuaidaaswiulnuagaiis
nazluaasaniuglunagauiia awained u

<;> Tulunahiou nathidenluuaiiodow dulnualah
M| uaslruaaasnuzlnaaloh azaiadu

| lulnmalah naduidonTuuaiiondwiuTnuaqaui
AN uazlusassnueTnungauwis azahadiu
RE 2 Ak}

sl

i fafimaudadounnszuuiFaniadoun "nsanmse

nuawaian” IWuaasanuznaaaisznzwiududuag

Tusasamuzlunavanuazaiasing sszansd ulas
salwidiiodainio

VU

o
1393

manu mindeamitiaiaiosins linatbuia-taiades antuld

HIMNAUUMINIBURAINAIZ ALY

iedaindndn TWideuduhidaznzwiu

]
Tviidion
=

udian andsaanna sdada TWideuudsiannd 1aznzwiy
nad
Y ) ) o 3 )
3o Tuszninamsldnudnd vindaiazeralsiivh Tideu
P UANAZNTWIY

i

23




usaudasidudiuainad

Tsamsaselluwmed Iuaasanuzuuainainzwiu

M35 ! i LAl L
Tavazmmnsavhanuazaiadiesldifieszdunuained
40 20%
. edahidndn Tidoudninduoznywiu nazwin
ERTRAT] o ooy A
B i uaasnavziaadlasdalusi@uinlsifinsldnuiu
M3 s
e a1 8 ui
2 TG
WA | o 5 a . . .
avanadn | I minlilddad aununsas HEPA Tuduindy TWidoudai
194 i 1ivaznzwsy uazuinveuaadnaszdaaslandnlusidnn

Tsisimsldaenudunan 8 urii

Tluaan Tuszninanszuumhanuazaadios winthluds
: ihazoanna Tluaasaauzihieuaznywiu uazwi
anuzii o P il St
sion vpuaasHavziaadlasdalusi@minlifinsldnmiu
a1 8 ui

. v‘hmwa:ameﬁm%m

asemeulviuiluanonia inFeedng uinou
I e L e R PR R O L R TR AR VTR

e el
R st o Jgfdfnyimiothowihanuazaraiilunaaiie
T e din3es lasAsumsidianisdaivihanu
azoalvnsnaanaiiailosiulailvivign s
dutlsznaumulu

- anuazaadsiLie

@ @ 5 T T
o * Tsanea duindn sanidoindunieidella
' 1A5099N7
I o 5o PR ) o
mamdaindy mnduiedoihazealasld
® @ ®
®

wsavihanuazena 7 v

YNANHNAZDIN ATUNTINTRIVLE LA LWL
n3e4 HEPA

119H1ATBY AZUATINTDIVDE LAY LHUNTDS
“W; HEPA uisaiinud Tilsznaunduidniiidn
ninlseadnsninduiinlulu wn3esing

24



* aNHAZA ﬁd‘lj’]ﬁ:ﬂ'\ﬂ

E o ndennnea fahazaia sanudn Wi
> ANVRITNAIBUNRZDA

A wnowia:
vhuiandeud udsadu lurhlasasa

« hanusz eIl

* Tsanea duindp sanidorduansaadunse
1ilela 10304903

@

* l4f niswviannazena filvinuaziazea
IWRYINANHAZDIA VNAN UNFDLAZ LU
nya4 HEPA

« ndsnhanuszaaasai lidiads dah
1do nauin 1 lu duaseandn

o o a a a o
« yisnldnu n3eedng infoudr T
@ nauluf uvinanse

« na Uurhanuazeadied 1s1sumMs

) AN DY
tviranu
i
Fnes

« URINNNANHNFZIA L5INNA S ITIA U
10394905 9z g Tnmandhuiis Taodszozinan
Tu Tnnaihusis < 60 w1 winaea 130490
duni u sanluunzAmanihuds mathuis
ALVHARY LAZAINNTD MU 1a3esaadunii u
Idanné

+ ¥RI9IN NANMHFZDIARILD 1F5IE Ul
Tdsa vhanuazonadainde

- ¥AI91INNDA FaRze@ sanudd 1A vha
A4 v4 u39anna < uar@s uls9anna g aan
NNAUTN

« §149 Posaadu Moihazea

25



iWevhanuazaaaied u Tidad s uisean
na uaz dahazena nauinlu 1a3esdng

nwisnnea dahazoia eanud TWiud viag
G 1049 1U59ANNA S LA 139anna < 0an
nneutne T ssvianuazenad lviuiie
Miadsanidsneanain wlsannag nuing
® fuhrzon

S)
2
®

wWevhanuazanaaFed u Tidad s usean
nas uaz duhazena ndudnlu tndesdng

< anuszeadetuiafoudunaino T

* ldhaunundendsvhanuazenai linie

MIafanUInaenan ilsignna-

A\ vsneima;
MIhanuazaAEAIanlINaanINDTIM 1 34anna 1 atarEaND
Taunoa u59anna < senuazld nlssihanuazena ikemdavead
@4 o) wanEgaNIRzaNYeaEdsandsndunauu dienvsinade
Uszfniamnmisianuszaia

« ANMHRZALVIUTTD

« iadiunszansivynseiva dun

* Tuszuhsmsvhanuazenadieduazasith
— wiis Tinatluvhanuazonadiesdna e
zl & HalWuunriumss (Madsaazlalasuns
1udin)

A\ a3z
huiandaudsrudsznouiid Iihaweaaiesaaduniiu (:ufsduaied
LAZIVILAI5)

26



VORI WA VBINANN U

wssdulWihiidvua 21.6V=
TonAndmai 1a304qaHuni u maslWihiimmueg 350W
Lhdﬁu\lﬂiﬂﬂun‘ﬁ 26.5V—
1%
Sundnsimai DX800 Steam ANHAUALADS 6000mAh
Suwafimuua 160W
) a . . PR s 220-240VAC,
Fouriuansa wiur5a IANATIIMUA 50/60H2
Fun3es 26.5V=1.5A

maud ludaymdesdiv

mnwuanufadndlan szriemsliau Tlsansraseudedase lii neu
AasovaTuusng

Ty awnadiduly e 55ui 1

1adesdnalaivihiu | sunadiiulyle Tsaanfan3esdnsreuldau

Tsaamameunideadulutes
Apdaaniaviemnaudusndu | aansoriemaidunio lunaziaiu

UIIAAAAR RERl
uHunsas HEPA antsn ynanurzauRunsos HEPA #l
andsn
fahazonalaifivh Tdseudniin
Falossusmdesdiuh Tdseasldfsquiuiniaidenine
e v .« | vamean FOULAZYOHIN
wdah lssoh A N A——
S S oo sesalufquiuinmaiiansne
danhuadoniudaund | Lo
viothaadi Tseasldfaquiuiniaiensne
: FOULAZTONUTH
T X
U nnsudendalsiniin Tsaamemauid nlvlidonsia
athaandande la
. MaeFesdnsuuiunge | Tseasaseuiniaaiesinsly
sauaae3 laidh | Tsiaiin athanndaanTe la

Tdsaasmeund 1mnsawes
n3eednsuazuvinnsudendenu
UanNdaInIa i

mstfendasyninalan
anFouazuviuw s lsd

27



Trdoudqindy

Faldvidn

Tdsadiiunamdaings

BRaELiE

Tsilédad surunsos HEPA

Tsadad urunyas HEPA uaz
a9EY

o ALl
EEO BTGRP ICTN

Pauuaneddaudalnd

Tdsamsanazawiszaniesdnsli

nevininumeldanu AU m 3007 uliogeanyini
MINANNEZIAG | szFDIUAIABT D A e
[GELHIER 1n3asdnsaniuly Tusamnsuasesinanowldiu
e P IR o . PR
Taifi anudouiite ddualihaaiui Tﬂﬁmwlﬂnw:ammmuun‘lwm
LSRG \foandsn gaadaindouazidaliumia

IWuaasaniuzy
mman‘iwﬂaﬂ“lu
i u

ihdianTnslad laiviau

natkufionlunadhaliioida/da
szuhdianivslad

windifymnduiidniudeldia3esdiaianizng in3asdnsazdadldiums
aonnanrietavulua s auduimsimuualy

Vil

MINTONARIDUATIE

MITUATIY
o o e ST Twdlusiiua
DTUNM | oty | lyon | unaidiun g;ﬁ?:;;‘n ITQ;”J%J%:@ walafliia
(Pb) | (Hg) (Cd) PBB fined
©rvy | (PBB) | (pgpE)
fubm | o5 | o o o o o
wanadn
dubmu o | o o o o o
BRELRE]
Fudunoinai| X o o o (e} o
Fusdwdah | X (e} o o o o
IOERREE
PCB X (] o (o] (] (o]
HuanNe3 (¢] (¢] (e] (e] (¢] (e]

28



' Tindakan Pencegahan

Harap baca buku panduan pengguna ini dengan saksama sebelum
menggunakan produk. Pasang mesin sesuai dengan langkah-langkah
pengoperasian dalam buku panduan pengguna ini, serta simpan buku
panduan pengguna dengan baik. Segala pengoperasian yang tidak
mematuhi instruksi dalam buku panduan pengguna dapat mengakibatkan
kerusakan produk atau cedera diri yang serius. Produk ini hanya ditujukan
untuk penggunaan rumah tangga dan tidak cocok untuk penggunaan di
lingkungan industri atau luar ruangan.

A Warnings

Produk ini tidak ditujukan untuk digunakan oleh orang dengan
keterbatasan fisik, sensorik, atau mental, atau orang yang kurang
pengalaman dan akal sehat (termasuk anak-anak), kecuali jika diawasi
atau diinstruksikan oleh orang lain untuk memastikan penggunaan
yang aman.

Waspadai risiko luka bakar; jangan menyentuh pelat pemanas stasiun
docking. Waspadai uap bersuhu tinggi; mohon menjauh dari saluran
uap.

Jangan menyentuh steker atau bagian produk yang dialiri listrik dengan
tangan basah untuk menghindari sengatan listrik.

Jika pengisi daya atau steker rusak, segera hentikan penggunaan.
Untuk menghindari bahaya, komponen tersebut harus diganti oleh
personel pemeliharaan profesional kami.

Jauhkan rambut, pakaian longgar, jari, dan seluruh bagian tubuh dari
saluran aliran udara dan bagian produk yang bergerak.

Jangan memasukkan serpihan logam, peniti, kawat, atau benda serupa
ke dalam celah produk untuk mencegah sengatan listrik atau cedera.
Hanya teknisi berkualifikasi yang boleh membongkar, memperbaiki,
atau memodifikasi produk.

Jika produk tidak akan digunakan dalam jangka waktu lama, harap
cabut stekernya untuk menghindari kebocoran listrik, kebakaran,

atau bahaya lainnya. Jika ditemukan malfungsi selama penggunaan,
segera putuskan sambungan daya dan hubungi Departemen Layanan
Pelanggan kami.

Setelah digunakan, harap segera bersihkan tangki air kotor dan jaga
agar semua jalur ventilasi tetap bersih. Hal ini mencegah penyumbatan
yang dapat menyebabkan penurunan daya hisap atau kelebihan panas
pada motor, sehingga memengaruhi masa pakai produk.

Setelah digunakan, harap simpan mesin di tempat yang kering.
Lingkungan yang lembap dapat merusak isolasi listrik dan
memperpendek masa pakai peralatan.

29



« Bagian atas badan penyedot debu basah dan kering (di atas logo) dan
stasiun docking mengandung komponen listrik. Jangan merendam atau
membilasnya dengan air.

« Periksa leher sikat lantai secara rutin untuk melihat adanya
penyumbatan. Jika ditemukan kotoran, segera bersihkan dengan sikat
multifungsi untuk mencegah penurunan daya hisap dan memastikan
masa pakai produk.

« Sebelum mengganti sikat rol, pastikan mesin dalam keadaan mati.

« Hanya gunakan cairan pembersih yang disediakan atau ditentukan
oleh perusahaan kami. Harap ikuti takaran yang ditentukan untuk
menghindari busa berlebih, yang dapat meresap ke dalam motor dan
memperpendek masa pakainya.

* Semua spesifikasi teknis dan data dalam buku panduan pengguna
ini berasal dari pengujian yang dilakukan oleh perusahaan kami atau
organisasi pengujian pihak ketiga yang ditunjuk. Perusahaan berhak
atas interpretasi akhir dari dokumen ini.

A\ Baterai dan Pengisian Daya

« Jangan gunakan dok pengisi daya pihak ketiga; jenis pengisi daya
lainnya dapat menyebabkan kerusakan baterai atau risiko kebakaran.

« Jangan mengisi daya produk di luar ruangan. lkuti instruksi pengisian
daya dalam panduan ini dengan ketat. Pengisian daya yang tidak
tepat di luar rentang suhu yang ditentukan dapat merusak baterai dan
meningkatkan risiko kebakaran.

* Produk ini berisi baterai terintegrasi yang harus diganti oleh personel
purnajual profesional. Jangan gunakan paket baterai yang tidak dapat
diisi ulang atau tidak kompatibel karena hal ini dapat berbahaya.

¢ Jangan gunakan perangkat yang rusak atau dimodifikasi. Baterai
yang rusak atau dimodifikasi dapat menunjukkan perilaku yang tidak
terduga, sehingga mengakibatkan kebakaran, ledakan, atau risiko
cedera.

« Alat ini berisi baterai yang hanya dapat diganti oleh teknisi ahli.

¢ Peringatan: Gunakan hanya unit catu daya lepasan yang disediakan
bersama alat ini untuk mengisi daya baterai.

¢ Tegangan terukur yang benar tertera pada pelat nama. Alat ini hanya
boleh disuplai pada tegangan ekstra rendah yang aman. Penggunaan
tegangan yang tidak sesuai dengan spesifikasi produk akan merusak
perangkat dan dapat membahayakan pengguna.

n Informasi Kepatuhan Regulasi

C € * Deklarasi Kesesuaian EU

Produk ini mematuhi Arahan (Directives) dan Norma Eropa yang
relevan dan berlaku, beserta amandemennya.
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Semua produk yang menampilkan simbol ini adalah Limbah
Peralatan Listrik dan Elektronik (WEEE sebagaimana didefinisikan
dalam Directive 2012/19/EU) dan tidak boleh dibuang bersamaan
dengan sampah umum yang tidak dipilah. Untuk melindungi
lingkungan dan kesehatan manusia, harap serahkan limbah
peralatan ke titik pengumpulan resmi yang ditunjuk oleh
pemerintah atau otoritas setempat agar peralatan listrik dan
elektronik tersebut dapat didaur ulang secara profesional.
Pembuangan dan daur ulang yang tepat akan membantu
mencegah potensi dampak buruk terhadap lingkungan dan
kesehatan manusia. Untuk informasi mengenai lokasi titik
pengumpulan spesifik serta syarat dan ketentuan terkait, silakan
hubungi pihak pemasang (installer) atau otoritas setempat.

m Gambaran Umum Produk

+ Nama Bagian

ﬁ « Informasi Pembuangan dan Daur Ulang WEEE
I

Tombol Pembersihan
Mandiri

Tombol Volume Tombol Mode

Tombol Daya

Pegangan

Layar Tampilan

Tangki Air Kotor

Tangki Air Bersih Sikat Rol
[
= =
—
Layar LED Stasiun Docking

@ Unit Utama
31



Filter Sikat Rol Tutup Tangki Air Kotor  Cairan Alat Pembersih Kantong
HEPA + Pemisahan Kotoran ~ Pembersih Filter
Padat dan Cair + Stik
Penghilang Bau

* Aksesori tergantung pada produk yang sebenarnya.

@ Bagian Lainnya

Pemasangan & Penggunaan

* Pemasangan dan Pelepasan Pegangan

o @ , * Masukkan ujung pegangan secara vertikal
S ke dalam lubang pada mesin hingga
. p terdengar bunyi "klik". Pastikan pegangan

terkunci rapat dan tidak bergoyang, yang
menandakan pemasangan berhasil.

¢ Untuk melepas pegangan, masukkan benda
keras dan ramping ke dalam lubang yang
ditunjukkan pada gambar untuk menekan
pin pegas, lalu tarik pegangan ke atas secara
bersamaan.

A\ Catatan:
Jangan lepaskan stiker yang menutupi lubang pelepas pegangan.

» Pemasangan dan Pelepasan Tangki Air Kotor

@ ® * Untuk melepas tangki air kotor, pegang
~ - mesin dengan satu tangan. Tekan tombol
= = pelepas dengan tangan lainnya, lalu tarik
tangki ke luar seperti yang ditunjukkan.
* Untuk memasang tangki air kotor, masukkan
bagian bawah tangki ke dalam bukaan di

unit utama, lalu dorong perlahan hingga
terdengar bunyi klik.
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« Pemasangan dan Pelepasan Tangki Air Bersih

¢ Untuk melepas tangki air bersih, pegang
pegangan tangki air bersih, tekan tombol
pelepas tangki air bersih sesuai arah yang
ditunjukkan pada gambar, lalu angkat tangki
secara diagonal ke atas. Rakitan berhasil
dilepas.

Untuk memasang tangki air bersih,
sejajarkan tangki dengan garis luar penutup
sikat lantai. Tekan perlahan secara diagonal
ke bawah dengan kedua tangan seperti yang
ditunjukkan pada gambar. Pemasangan
berhasil setelah terdengar bunyi "klik".

+ Pemasangan dan Pelepasan Penutup Sikat Rol

* Untuk melepaskan penutup sikat rol, tekan
dan tahan tombol pelepas sikat rol (seperti
yang ditunjukkan pada gambar), lalu angkat
ke atas.

* Untuk memasang penutup sikat rol,
sejajarkan secara vertikal dengan slot pada
sikat lantai menggunakan kedua tangan,
lalu tekan ke bawah hingga terdengar
suara "klik" yang menandakan pemasangan
berhasil.

* Persiapan Sebelum Penggunaan

* Sebelum digunakan, silakan periksa tingkat daya penyedot debu
basah dan kering Anda. Jika daya baterai rendah, segera isi daya (lihat
'Panduan Pengisian Daya' untuk detail selengkapnya) dan gunakan
setelah daya terisi penuh.

« Saat dihidupkan, mesin akan secara otomatis berada pada mode pintar.
Anda dapat beralih ke mode pembersihan yang sesuai secara manual
berdasarkan kebutuhan Anda.

« Dalam mode pengosongan daya, tekan dan tahan tombol volume selama
4 detik untuk masuk ke Pemilihan Bahasa: 3 lampu indikator mode akan
berkedip, pemutaran suara akan dijeda, dan fungsi lainnya akan tetap
sama.

* Pemilihan Bahasa: Tekan singkat tombol volume untuk mengganti bahasa
secara berurutan. Setelah beralih, mesin akan mengumumkan mode
pengoperasian saat ini dalam bahasa yang dipilih. Sebagai contoh, jika
beralih ke bahasa Inggris, perintah suara akan berbunyi 'mode pintar’.
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* Mengisi Tangki Air Bersih

* Tekan tombol pelepas tangki air bersih dan
lepas tangki air bersih.

Buka saluran air dan isi tangki dengan air
bersih (air suhu ruangan).

Kencangkan tutup saluran air dengan aman
untuk memastikan kerapatannya.

Pasang kembali tangki air bersih pada sikat
lantai.

Pemasangan berhasil setelah terdengar
bunyi "klik".

» Menambahkan Cairan Pembersih

* Buka saluran masuk cairan pembersih dan
isi dengan cairan pembersih.

* Kencangkan tutup solusi dengan aman
untuk memastikan kerapatannya.

& Perhatian:
Jangan tambahkan disinfektan atau cairan pembersih resmi non-
UWANT apa pun, karena hal ini dapat menyebabkan kerusakan produk.
Untuk hasil pembersihan yang lebih maksimal, tambahkan cairan
pembersih sebelum memulai pengoperasian. Mesin akan mengeluarkan
rasio yang tepat secara otomatis. Langkah ini dapat dilewati jika cairan
pembersih lantai tidak diperlukan untuk penggunaan rutin harian Anda.

* Menyalakan Perangkat

« Saat dinyalakan, mesin secara default

@ Tombol berada dalam mode pintar. Tekan singkat
Pembersihan .

Tombol andiri tombol mode untuk beralih ke mode max.

Volume Tombol Tekan kembali untuk masuk ke mode hisap

Tombol Mode

kering. Menekan tombol sekali lagi akan

mengembalikan mesin ke mode pintar.
Mesin ini dilengkapi dengan sakelar

@ mikro posisi tegak saat dinyalakan. Harap

miringkan untuk penggunaan setelah

dinyalakan.

Mesin dapat direbahkan untuk menjangkau

area di bawah furnitur rendah. Catatan:

kapasitas efektif tangki air kotor akan

Daya
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berkurang dalam posisi ini. Kami
@ menyarankan untuk mengosongkan tangki
sebelum membersihkan area rendah guna

EBh——= (& mencegah luapan.

* Untuk membersihkan area di bawah meja,
meja kopi, atau tempat tidur, mesin dapat
digunakan dalam posisi dapat direbahkan
180°.

A\ Perhatian:

» Jangan menyedot air dalam jumlah besar saat mesin dalam posisi
rebah, karena air dapat masuk ke dalam motor dan menyebabkan
kerusakan pada produk.

» Setelah menggunakan mode uap, sedikit sisa air mungkin pengosongan
daya dari lubang uap, yang tidak memengaruhi penggunaan normal.
Untuk mencegah luka bakar suhu tinggi, jangan menyentuh lubang uap
setelah menggunakan mode uap.

* Sedikit kondensasi mungkin menetes dari saluran keluar selama
penggunaan mode uap; hal ini adalah kejadian normal dan tidak
memengaruhi penggunaan normal.

+ Mengosongkan Tangki Air Kotor

* Tekan tombol pelepasan tangki air kotor
untuk melepaskan tangki air kotor.

* Pegang tangki air kotor dengan satu tangan,
lalu tarik keranjang saringan dengan tangan
lainnya.

* Setelah mengosongkan air kotor, pasang
kembali keranjang saringan ke dalam unit
utama.
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+ Penggantian Kantong Filter

* Pasang kantong filter sesuai arah yang
ditunjukkan pada gambar. Pemasangan
selesai setelah rangka kantong filter sejajar
dengan bagian tepi tutup tangki air kotor.

* Lepaskan kantong filter sesuai arah yang
ditunjukkan pada gambar. Harap periksa
kantong filter setiap kali selesai digunakan.
Penggantian disarankan setelah setiap
penggunaan.

* Penggantian Stik Penghilang Bau

Untuk mengganti stik penghilang bau,
bersihkan terlebih dahulu. Pegang stik
penghilang bau dengan kuat dan tarik

ke bawah untuk melepaskannya. Untuk
memasang kembali, pegang stik penghilang
bau dengan kuat dan dorong ke atas hingga
terdengar suara "klik", yang menandakan
komponen telah terpasang dengan benar.
Stik penghilang bau adalah komponen yang
dapat diganti. Jika stik menjadi longgar
selama penggunaan, silakan pasang kembali
menggunakan metode di atas.

* Mengisi Daya Mesin

Setelah menggunakan mesin, dorong ke
dalam stasiun docking.

Pasangkan mesin ke stasiun docking,
kemudian hubungkan steker listrik ke
stopkontak. Selama pengisian daya, jaga
agar mesin tetap dalam posisi tegak
bersandar pada dinding untuk mencegah
bahaya tersandung. Saat tidak mengisi daya,
kabel daya dapat dicabut dan disimpan.

A Peringatan

Jika mesin akan disimpan dalam jangka waktu lama, harap gunakan
stasiun docking asli untuk mengisi daya baterai selama kurang lebih
3 jam setiap 3 bulan (pengisian daya penuh tidak diperlukan). Hal ini
membantu mencegah potensi kerusakan baterai.
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+ Lampu Indikator

Selama
Peng-
gunaan

Layar Tampilan: Tingkat Baterai, Mode Pembersi-
han, Mode Pembersihan Higienis, Indikasi Masalah

Saat dinyalakan, mesin secara default masuk ke
mode pintar, dan lampu indikator mode pintar akan
menyala.

Pada mode pintar, tekan tombol mode untuk beralih

E(:); ke mode max, dan lampu indikator mode max akan
Selama menyala.
Zigg&; Pada mode max, tekan tombol mode untuk beralih
P C\\s ke mode hisap kering, dan lampu indikator mode
hisap kering akan menyala.

Pada mode air panas, tekan tombol mode untuk
<;> beralih ke mode uap, dan lampu indikator mode uap
== | akan menyala.

~ Pada mode uap, tekan tombol mode untuk beralih
}J\ ke mode hisap kering, dan lampu indikator mode
hisap kering akan menyala.

Saat perintah suara "Harap isi daya, baterai lemah"
+ terdengar, lampu indikator baterai akan berkedip

merah.

Lampu indikator mode pembersihan higienis me-

Selama nyala secara default saat perangkat dihidupkan.

Pengo-

perasian Untuk mematikan mesin, tekan tombol daya, dan
semua lampu pada layar tampilan akan mati.

Saat tangki air kotor penuh, lampu indikator tangki

air kotor akan berkedip.

Irl;c?irl?aptl;r %1 Saat sikat rol macet, lampu indikator sikat rol akan
Sikat Rol berkedip.
Lampu
Indikator Selama penggunaan normal, jika tangki air bersih
Keku- O kosong, lampu indikator kekurangan air akan berke-
rangan dip.
Air
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Menampilkan persentase tingkat baterai
Harap lanjutkan pengisian daya saat lampu indikator

z:ngali,la tingkat baterai berkedip. Pembersihan mandiri
dapat dilakukan setelah tingkat baterai melebihi
20%.
Selama . e X
Pengisi- i Saat tangki air kotor penuh, lampu indikator tangki
air kotor akan berkedip.

an Daya | Lampu
dan Indikator

Pem- ATaEQk' Saat filter HEPA tidak terpasang pada tangki
bersihan | Alr Kotor i air kotor, lampu indikator tangki air kotor akan
Mandiri berkedip.

Lampu
Indikator Selama proses pembersihan mandiri, jika tangki
Keku- O air bersih kosong, indikator kekurangan air akan
rangan berkedip.
Air

Perawatan & Pemeliharaan

« Bersihkan Bodi Mesin

 Pastikan mesin selalu dalam keadaan mati
sebelum melakukan pembersihan atau

Tombol

Pembersihan lih
Tombol Mandiri pemeliharaan.
volume Tombol * Gunakan air atau detergen netral untuk
Tombe Mode menyeka bodi mesin. Sebelum menyeka,

selalu peras kain pembersih guna mencegah
air masuk ke dalam komponen internal.

* Bersihkan Tangki Air Kotor

« Silakan lepaskan tangki air kotor saat sudah
penuh atau saat mesin dimatikan.
« Mengosongkan tangki air kotor, lalu bilas
dengan air bersih menggunakan alat
pembersih yang disediakan.

« Bersihkan keranjang saringan dan filter
HEPA.

« Setelah penutup keranjang saringan dan
filter HEPA benar-benar kering, pasang
kembali dan masukkan rangkaian tersebut
ke dalam mesin.

T
T
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+ Bersihkan Tangki Air Bersih

A\ Catatan:

Jangan mencuci atau merendam sikat lantai secara langsung dengan
air.

« Bersihkan Sensor Air Kotor

* Harap lepaskan tangki air kotor saat sensor
tersumbat atau mesin mati.

* Gunakan alat pembersih yang disediakan
dan air bersih untuk membersihkan pipa air
kotor serta filter HEPA.

 Setelah dibersihkan, pasang kembali tangki
air kotor ke dalam unit utama.

» Pembersihan Mandiri

» Setelah menggunakan mesin, harap letakkan
O] ® kembali ke stasiun docking.
* Tekan tombol pembersihan mandiri untuk
memulai pembersihan mandiri.
Pombarsihan « Setelah pembersihan sikat rol selesai, mesin
Mandiri . . .
akan memasuki mode pengeringan. Durasi
mode pengeringan adalah < 60 menit. Jika
penyedot debu basah dan kering dilepas
selama pengeringan, proses pengeringan
akan berhenti, dan penyedot debu basah
dan kering dapat digunakan secara normal.
 Setelah pembersihan mandiri selesai, harap
bersihkan tangki air kotor.

+ Bersihkan Lubang Hisap

» Setelah melepas penutup sikat rol, tekan
tombol pelepas sikat rol dan tarik keluar
sikat rol sesuai arah panah.

* Bilas lubang hisap dengan air bersih.
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» Setelah selesai dibersihkan, pasang kembali
sikat rol dan penutup sikat rol ke dalam
mesin.

» Membersihkan Sikat Rol

* Setelah melepas tangki air bersih, pegang
cincin tarik sikat rol dan tarik keluar sikat rol
dari samping. Gunakan sikat pembersih yang
disertakan untuk membersihkan kotoran
dari sikat rol, lalu bilas dengan air bersih.

* Setelah selesai dibersihkan, pasang kembali
sikat rol dan tangki air bersih ke dalam
mesin.

+ Bersihkan Roda dengan Bantuan Daya

* Gunakan handuk atau sikat pembersih yang
disertakan untuk menghilangkan kotoran
dari sikat rol.

& Catatan:
Bersihkan sisa kotoran dari area sikat rol secara rutin. Lepaskan sikat
rol dan gunakan alat pembersih untuk membersihkan semua limbah;
hindari akumulasi kotoran dalam jangka waktu lama yang dapat
memengaruhi kinerja pembersihan.

+ Bersihkan Stasiun Docking

* Seka dengan tisu atau tisu basah.

* Selama pembersihan mandiri dan
T— pengeringan, tekan dan tahan tombol
pembersihan mandiri untuk mematikan
3 & lampu stasiun docking (pengaturan tidak
akan disimpan).
A\ Perhatian:

Jangan mencuci atau merendam bagian yang dialiri listrik pada
penyedot debu basah dan kering (termasuk bodi utama dan stasiun
docking).
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Tegangan Teru- _
ar 21.6V=
Penyedot Debu
Nama Produk Basah dan Kering Daya Terukur 350W
Tegangan Pengi- i
sian Daya 26.5V
Model Produk DX800 Steam  |Kapasitas baterai 6000mAh
Daya Terukur 160W
Nama Stasiun : ; 220-240VAC,
Docking Stasiun Dogking Input Terukur 50/60Hz
Output Terukur 26.5V=1.5A

ecahan Masalah

Jika Anda menemukan adanya kejanggalan selama penggunaan, harap
periksa poin-poin berikut sebelum mengajukan permohonan servis.

Masalah Kemungkinan Penye- Sl
bab
Mesin tidak ber- X . Silakan isi daya mesin sebelum
fungsi Tingkat Baterai Rendah digunakan

Penurunan Daya
Hisap

Nozel hisap atau pipa
tersumbat

Silakan periksa nozel hisap atau
pipa untuk penyumbatan dan ber-
sihkan

Filter HEPA kotor

Bersihkan filter HEPA yang kotor

Nozel semprotan
air tidak mengelu-
arkan air

Tangki air bersih kekuran-
gan air

Silakan tambahkan air

Cincin-o pada saluran
keluar air terlepas

Silakan bawa ke pusat layanan
untuk pemeriksaan dan perbaikan

Malfungsi Pompa Air

Silakan bawa ke pusat layanan
untuk pemeriksaan dan perbaikan

Selang air tersumbat

Silakan bawa ke pusat layanan
untuk pemeriksaan dan perbaikan

Pengisian Daya
Gagal

Steker pengisian daya tidak
terhubung dengan benar

Silakan periksa apakah steker listrik
telah tersambung dengan benar

Mesin tidak terpasang
sepenuhnya pada stasiun
docking

Silakan periksa apakah mesin telah
diletakkan dengan benar

Koneksi buruk antara steker
pengisian daya dan stasiun
docking

Silakan periksa apakah konektor
pengisian daya mesin dan stasiun
docking telah tersambung dengan
benar
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Silakan mengosongkan tangki air

Lampu indikator Tangki air kotor penuh Kotor
tangki air kotor - -
menyala Filter HEPA tidak terpasang Silakan pasang filter HEPA dan

tangki air kotor

J;pgg:ﬁ l:ia;::ftail_ Silakan selesaikan 3 atau lebih

A Abnormalitas Paket Baterai | siklus pengisian dan pengosongan
ba saat mesin daya penuh untuk mesin

beroperas
Pembersihan Tingkat baterai mesin terla- | Harap isi daya mesin sebelum digu-
mandiri gagal lu rendah nakan

Tidak ada sinyal

peringatan saat | Pin elektrode pendeteksi air

tangki air kotor | kotor dalam kondisi kotor
penuh

Harap bersihkan tangki air kotor
pada bagian pin elektrode dan seka
hingga kering

Tekan lama tombol mode untuk
menyalakan atau mematikan air
elektrolisis

Lampu indikator
air elektrolisis
tidak menyala

Air elektrolisis tidak diaktif-
kan

Jika terdapat masalah lain yang memerlukan peralatan khusus, mesin harus
diperbaiki atau diganti di pusat layanan yang ditunjuk.

Tabel Informasi Zat Berbahaya

Zat Berbahaya

Nama Bagian| Tim= |\, | Kad- | Kromium |Bifenil Poli-| Eter Difenil

bal (Hg) mium | Heksavalen | brominasi | Polibrominasi

(Pb) (Cd) (Criv) (PBB) (PBDE)
el o | o [ 0| o | o | o
“Torom" | o | o o o o o
Komponen | x | o o o o o
meoen | x| 0 | o | o | o | o
Komponen | x | o o o o o
Baterai (] (o] (] o o o
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0

Vui long doc k§ hwéng dan nay trwde khi st dung san pham. Lap dat may theo cac
bwéc van hanh trong huwéng dan so dung nay va bao quan hwong dan can than.
Moi thao tac khéng tuan theo hwéng dan siv dung cé thé gay hu héng san pham
ho3c thuwong tich nghiém trong. San pham nay chi dung trong gia dinh, khong phu
hop cho méi trwdng cong nghiép hodc ngoai troi.

A\ Canh bao

* San phdm nay khong danh cho ngudi bi suy giam thé chét, giac quan hodc
tinh than, hodc ngudi thiéu kinh nghiém va kién thirc (bao gom tré em), triv khi
ho duoc giam sat hodc hwong dan dé dam bao s dung an toan.

o Cén than bong; khdng cham vao tAm gia nhiét ctia dé sac. Can than hoi nuéc
nhiét do cao; vui long tranh xa ctra thoat hoi nwdc.

* Khong cham vao phich c&m hodc bét ky bo phan mang dién nao cia san
pham khi tay wot dé tranh dién giat.

» Né&u bd sac hoac phich cdm bj hdng, hay ngirng st dung ngay. Dé tranh nguy
hiém, cac bd phéan nay phai duoc nhan vién béo tri chuyén nghiép clia chiing
toi thay the.

«  Gif¥ téc, quan do rong, ngdn tay va moi bd phan co thé tranh xa duwong dan
khi va cac bo phan chuyén dong cta san pham.

* Khong dwa mat kim loai, ghim, day dién hoac vat twong tw vao cac khe ho
clia san pham dé tranh dién giat hodc thwong tich.

¢ Chi ky thuat vién ddi chuyén mén méi duwgce thao roi, stra chira hodc cai tao
san pham.

e Né&u khéng st dung san pham trong thdi gian dai, vui long rat phich cam dé
tranh ro dién, chay hoac cac nguy hiém khac. Néu phat hién bét ky sy ¢ nao
trong khi st dung, hay ngat nguén ngay va lién hé B6 phan Cham séc Khach
hang cua chung toi.

« Sau khi st dung, vui long vé sinh binh nwéc ban kip thoi va g|u> moi duwong
théng glo théng thoang. Viéc nay ngén tic nghén ¢ thé lam giam lwc hat
hoac khién dong co qua nhiét, tr d6 anh huwéng dén tudi tho san pham

* Sau khi s dung, vui long c&t may & noi kho rdo. M6 trudng dm uot co thé
lam gidm kha nang cach dién va rat ngén tudi tho thiét bi.

» Phan trén clia than may hat bui lau san wét kho (phia trén logo) va dé sac co
chtra linh kién dién. Khong nhing céc bd phan nay vao nwéc hodc rira truc
tiép.

*  Thuong xuyén kiém tra cd dau hut san xem c6 bj tc khdng. Néu phat hign
rac, hay dung chéi da nang lam sach kip thdi dé tranh giam lwc hat va dam
bao tudi tho san pham.
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Trwdc khi thay chdi 1an, hay dam bao may da tét.

Chi st dung dung dich vé sinh do cong ty chuing t6i cung qép hoéc chi dinh.
Vui long pha theo dung ty 1& quy dinh dé tranh tao quéa nhiéu bot, vi bot co thé
th&m vao dong co va rat ngén tudi tho.

T4t ca thong sb k§ thuat va dir liéu trong huwéng dan st dung nay duwoc ly tir
cdc thtr nghiém do cdng ty ching téi hoac to chtre thtr nghiém bén the ba
dworc chi dinh thue hién. Céng ty bao Iwu quyen gidi thich cudi cung doi voi tai
liéu nay.

A\ Pin & Sac

Khéng st dung dé sac clia bén thir ba; cac loai bd sac khac c6 thé gay hang
pin hodc nguy co' chay.

Khéng sac san phdm ngoai troi. Tuan tht nghiém ngét hwéng dan sac trong
tai liéu nay. Sac khong dung cach ngoai pham vi nhiét d6 quy dinh cé thé lam
hdng pin va tang nguy co chay.

San pham nay c6 pin tich hop, chi nhan vién hau mai chuyén nghiép moi
duworc thay the. Khong str dung bo pin khong sac lai dwoc hodc khong twong
thich, vi c6 thé gay nguy hiém.

Khoéng st dung thiét bi da hang hoac bj cai tao. Pin bj héng hoéc cai tao co
thé hoat dong bat thuong, dan dén chay, nd hodc nguy co thuwong tich.
Thiét bj nay chira pin chi dwoc thay thé bdi ngudi cé chuyén mén.

Canh bao: Chi st dung bd ngudn rdi di kém thiét bj nay dé sac pin.

Bién ap dinh mirc chinh xac duoc ghi trén nhan théng sé. Thiét bj chi dwoc
cép ngudn & dién ap curc thép an toan. S& dung dién ap khong phu hop voi
thong sb san pham sé lam héng thiét bj va c6 thé gay hai cho ngudi ding.

Thong tin tuan thd quy dinh
c € « Tuyén b6 phu hop EU

San pham nay tuan thi cac Chi thi va Tiéu chuan Chau Au hign hanh co
lién quan, ciing cac ban stra déi clia ching.

Théng tin thai bd va tai ché WEEE

Tét ca san pham c6 biéu twong nay & Thiét bj dién va dién t& thai bo
(WEEE theo Chi thi 2012/19/EU) va khong dwoc thai bé cing rac do thi
chwa phan loai. D& bao vé moi trwdng va strc khoe con ngudi, vui long
dwa thiét bj thai bd dén cac diém thu gom duwoc chinh phd hodc co quan
dia phwong chi dinh @ tai ché chuyén nghiép thiét bj dién va dién tc.
Viéc thai bo va tai ché dung cach gidp ngan nglra cac tac dong bét loi
tiém &n ddi voi mai trworng va strc khoe con ngudi. Dé biét dia diém thu
gom cu thé va cac diéu khoan, diéu kién lién quan, vui long lién hé don vi
I&p d&t hoac co quan dia phwong.
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* Tén by phan

Nt ty lam sach
Nt diéu chinh am lugng Nat ché do
Nat ngudn

Tay cam

Man hinh hién th
Binh nuéc ban

Binh nuéc sach Chéi lan

Man hinh LED Bésac

@ Than may

HEPA Chéi lan N&p binh nu6c bAn + Bo  Dung dich vé Dung cy vé sinh Tai loc
Bo loc tach rac ran-long + sinh
Thanh khir mai

* Phy kién tuy theo san pham thuc té.

@ B0 phan khac
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L4p dat & stf dung

« L&p d&t & thao tay cdm

t « Dat thang dau tay cam vao cong trén may cho
—= dén khi nghe tiéng “tach”. Dam bao tay cam
. p duoc khoa chéc chén va khong lung lay, nghia
la lap dat thanh céng.
D& thao tay cdm, dwa mét vat cing, manh vao 16
nhw hinh d& nhan chét 16 xo, déng thoi kéo tay
cam lén trén.

& Lwu y:

Vui Iong khéng g& miéng dan che 16 thao tay cam.

« L&p dat & thao binh nwéc ban

10) ® + D& théo binh nwoc ban, mot tay gitr than may,
~ - tay kia nhan nat thao binh nwéc, sau do kéo
= = binh ra ngoai nhw hinh.
* P& I&p binh nwéc ban, dat day binh vao vj tri
trén than may, sau d6 day nhe vao cho dén khi
nghe tiéng “tach”.

« LAp dat & thao binh nwéc sach

« D& thao binh nwéc sach, ndm tay cam binh
nwéc sach, nhan nit nha binh nwéc sach theo
hwéng nhw hinh minh hoa, sau dé nhéc binh 1&n
theo hwéng chéo. Cum binh dwoc thao thanh
cong.

« D& I4p binh nwéc sach, can chinh so bd véi
duong vién ndp dau hat san. Dung hai tay an
nhe chéo xuéng nhu hinh. Khi nghe tiéng “tach”
1a 18p d&t thanh cong.
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« Lap dat & thao chdi l&n

« D& thao chdi Ian, trwdce tién thao binh nwéc
sach.

* Nhu hinh minh hoa, hoi nh4c dau hat san, ndm
vong kéo clia chdi 1an va kéo chdi lan ra theo
hwéng mii tén.

+ Chuén bi truéc khi str dung

« Trudce khi st dung, vui 1dng kiém tra mic pin clia may hat bui lau san uét kho.
Néu pin yéu, vui 1ong sac kip thoi (xem “Hwéng dan sac” dé biét chi tiét) va st
dung sau khi sac day.

« Khi khéi dong, may méc dinh & Ché dd théng minh. c6 thé chuyén sang ché do
lam sach khac tuy theo nhu cau thuc té.

« O trang thai xa pin, nhén va git nat diéu chinh am lwgng trong 4 giay dé vao
chirc nang Chon ngdn ngi: ba dén bao ché d s& nhap nhay, phat giong néi sé
tam dirng, cac chire néng khac van gii nguyén.

 Chon ngdn ngi: Nhan nhanh nit am lugng dé chuyén Ian lwot gitra cac ngon
ngtr. Sau khi chuyén, may sé théng bao ché dé van hanh hién tai bang ngén
nglr da chon. Vi dy, néu chuyén sang tiéng Anh, & nhac giong néi sé la “Smart
mode”.

* Thém nwdéc vao binh nwédc sach

« Nhén nut nha binh nwéc sach va thao binh nuéc
sach.

* M& ndp cham nwéc va dé nwéc sach vao binh
(nwdc & nhiét dé phong).

« Pay chat ndp cham nwéc, dam bao khit.
e Lap binh nuwéc sach tré lai dau hut san.

* Khi nghe tiéng “Tach” 1a I4p dat thanh cong.
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* Thém dung dich vé sinh

& Than trong:

« Mé& cdng cham dung dich vé sinh va dé dung
dich vé sinh vao.
« Day chat nép dung dich, dam bao khit.

Khong thém bét ky chat khir tring hodc dung dich vé sinh khang chinh hang
UWANT nao, vi c6 thé gay hu hdng san phdm. D& tang hiéu qua lam sach,
hay thém dung dich truwéc khi bat dau van hanh. May tw déng phan phéi theo
dang ty 18. C6 thé bd qua budc nay néu viéc st dung héng ngay khong can

dung dich lau san.

» Khéi dong may

@

Nat diéu
chinh am
luong

Nut ngudn

®

Nut ty
lam sach

Nut ché
do

« Khi khdi dong, may mac dinh & Ché do thong
minh. Nhan nhanh nt ché d6 dé chuyén sang
Ché do Max. Nhan lai dé vao Ché do nuéc
néng. Nhan lai d& vao Ché dd hoi nwéc. Nhén
lai d& vao Ché do hat kho. Nhén them mét 1an
niva dé tré v& Ché do thong minh.

Khi bat nguén, may dwoc trang bj cong tac an
toan khi dyng ding. Vui 1ong nghiéng may dé st
dung sau khi bat nguén.

May c6 thé nam phang dé tiép can bén dwoi dd
ndi that thdp. Lwu y ring dung tich s dung thwc
té clia binh nwéc ban sé& gidm & vi tri nay. Nén
d6 hét binh trwéc khi vé sinh khu vuc thap dé
tranh tran.

May c6 thé nam phang dé tiép can bén dwsi dd
ndi that thdp. Lwu y dung tich hiéu dung clia
binh nwéc ban sé gidm & vi tri nay. Nén do
hétbinh trwdc khi vé sinh khu vie thap dé tranh
tran.

Khi vé sinh dwéi ban, ban tra hodc giwdng, cé
thé str dung may & tw thé ndm phang 180°.
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& Thén trong:

« Khéng hut lugng nuéc I6n khi may dang nam phéng, vi nuéc co thé di vao
déng co va gay hw hdng san pham.

* Sau khi st dung Ché dd hoi nuwéc, mét lugng nhd nwéc con dw cb thé thoat
ra tir 16 hoi nwc; didu nay khdng anh hudng dén viéc st dung binh thuwong.
D& tranh bdng nhiét do cao, khéng cham vao 16 hoi nwéc sau khi ding Ché do
hoi nwée.

* Khi s dung Ché dd hoi nwéc, cé thé xuét hién moét lwgng nhé nuéc ngung tu
nho giot tir clra xa; day la hién twong binh thueng va khéng anh hwéng dén
viéc st dung.

« Nhén nut théo binh nwéc ban dé thao binh nuwdc
® bén.
i * Mét tay gir binh nwéc ban, tay kia kéo gié loc ra.

t  Sau khi db nwéc ban, Iap lai gid loc vao than
may.
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» Thay tui loc

« L&p tdi loc theo hwéng trong hinh. Viéc 1&p d&t
hoan tét khi khung ti loc thang hang véi mép
nap binh nwéc ban.

* Thao tui loc theo hwéng trong hinh. Vui long
kiém tra tui loc sau méi 1an st dung. Khuyén
nghi thay tdi loc sau méi Ian st dung.

. Dé thay thanh khr mui, trwéc tién lau sach
thanh. Gitk chéc thanh khi» mui va kéo xudng dé
thao ra. D& I14p lai, gitt chac thanh khd» mui va
day I1&n cho dén khi nghe tiéng “tach” , nghta la
da 1&p dang v tri.

* Thanh khtr mui la bo phan cé thé thay thé. Néu
bi 18ng trong qua trinh st dung, vui long Iap lai
theo phuwong phap trén.

« Sau khi s& dung may, day may vao dé sac.

* D3t may vao dé sac, sau d6 c&m phich ngudn
vao 6 cdm twong. Trong khi sac, gitr may & tw
thé thang dirng dwa vao twong dé tranh vap
nga. Khi khéng can sac, co thé rat va cat day
ngudn.

-
'O

A\ canh béo:
Néu khong st dung may trong thoi gian dai, vui Iong dung dé sac chinh hang
dé sac pin khoang 3 gi& méi 3 thang (khong can sac day). Viéc nay gilp tranh
kha nang hw hong pin.
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Trong khi
str dung

Man hinh hién thj: Mtrc pin, Ché do lam sach, Ché do
khtr khuan, Canh bao su cd.

Khi bat nguén, may mac dinh & Ché do thong minh va
den bao Ché do thong minh séang.

\(t; O Ché d6 thong minh, nh&n nut ché d6 dé chuyén sang
)" | Ché do Max va dén béo Ché do Max sang.
Trong khi
vén hanh % & Ché do Max, nhan nut ché do dé chuyén sang Ché do
nwéc nong va dén bao Ché do nwéc nong sang.
Q & Ché d6 nudc nong, nhan nit ché do dé chuyén sang
ML | Ché d6 hoi nudc va den bao Ché do hoi nudc sang.
kf‘ O Ché do hoi nuéc, nhén nit ché do dé chuyén sang
J\ Ché d6 hat kho va den bao Ché do hut khé sang.
Khi 16 nhéc giong noi “Vui long sac, pin yéu” phat ra,
dén bao pin s& nhap nhay mau do.
& Den bao Ché do khtr khun bat mac dinh khi bat ngudn.
trang
thai lam
viéc

D& tat may, nhan nut ngudn; tat ca dén trén man hinh
hién thi sé tat.

Khi binh nuwéc ban day, dén bao binh nuéc ban sé nhap
nhay.

beén bao
chdi l&n

Khi chéi 1an bj ket, dén bao chdi I&n s& nhé&p nhay.

Ben bao
thieu
nuéc

Trong qua trinh st dung binh thudng, néu binh nuéc
sach hét nudc, dén bao thiéu nudc sé nhap nhay.
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Hién thi phan tram pin

Vui long tiép tuc sac khi dén bao mirc pin dang nhép
nhay. Khi mirc pin vwot qua 20%, cé thé tién hanh ché
do tw lam sach.

bang sac

Khi binh nwéc ban day, dén bao binh nwéc ban sé nhap
nhay.

Trong khi
ong ) ' Ben bao
sacvaty| Ty,

1am sach | nyec ban

Khi b loc HEPA chua dwoc 1ap trong binh nuwéc ban,
dén bao binh nuwéc ban sé nhap nhay.

E)en_ bao | I Trong qua trinh tw lam sach, néu binh nuéc sach hét

thle'u nuwéc, dén béo thiéu nwéc sé nhap nhay.
nuéc

+ Vé sinh than may

« Ludn dam bao may da tét ngudn trwéc khi vé

Nt tw sinh hoac bao dwdng.
gy la h N . = A 42 > . 2
Cﬁ;ln‘h‘";m“ o Saf * Dung nwéc hodc chat tay rira trung tinh dé lau
Iuong 6" than may. Trugc khi lau, ludn vat kho khan vé
Nat nguon sinh @& tranh nwoc di vao cac linh kién bén
trong.

« V& sinh binh nuwéc ban
« VUi long thao binh nwéc ban khi binh ddy hoac
» khi may da tt.
« D6 binh nwéc ban, sau d6 dung dung cu vé sinh
di kém va nudc sach dé riva binh.
* V& sinh gid loc va bo loc HEPA.

©

« Sau khi nap gio loc va bo loc HEPA khé hoan
toan, I4p lai ching va d&t cum nay tré lai may.
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+ V& sinh binh nwéc sach

& Luwuy:

(4« Sau khi théo binh nuéc sach, riva day binh bing

nwéce sach.

Khéng rtra hodc ngam tryc tiép dau hat san bang nuoc.

- V& sinh cam bién nwéc ban

@

® @

Nat ty
lam sach

Vui long thao binh nuwéc ban khi cdm bién bj tc
hoac khi may da tat.

Dung dung cu vé sinh di kém va nwéc sach dé
vé sinh dwdng 6ng nudc ban va bd loc HEPA.
Sau khi vé sinh, I&p lai binh nwéc ban vao than
may.

Sau khi str dung may, vui Iong dat may tré lai dé
sac.

Nh&n nut tw 1am sach dé bat dau tw lam sach.
Sau khi hoan tat vé sinh chéi 1an, may chuyén
sang Ché do séy. Thoi gian séy < 60 phat. Néu
14y may hut bui lau san wot kho ra trong khi séy,
qua trinh sdy sé dirng va may c6 thé dwoc st
dung binh thudng.

Sau khi tw lam sach hoan tat, vui long vé sinh
binh nwéc ban.

Sau khi thao binh nudc sach, ndm vong kéo
cUa chdi 13n va kéo chdi l3n ra ti bén canh.
Rfa clfa hit bang nudc sach.
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+ Sau khi vé sinh xong, l&p lai chdi lan va binh
nudc sach vao may.

« Sau khi thao binh nwéc sach, ndm vong kéo ctia
chdi 1&n va kéo chdi Ian ra tir bén canh. Dung
chéi vé sinh di kem @& loai bd bui ban khai chéi
l&n, sau do rira béng nwéce sach.

* Sau khi vé sinh xong, Iap lai chéi I&n va binh
nwéc sach vao may.

+ Vé sinh banh xe tro luwc

+ Dung khan hodc chdi vé sinh di kém dé loai bd
bui ban va rac khéi chdi lan.

& Luuy:
Thwéng xuyén 1am sach rac & khu v chdi 1an. Thao chéi lan va dung dung
cu vé sinh dé don rac; tranh dé rac tich tu lau ngay vi cé thé anh huwéng dén
hiéu qua lam sach.

- VVé sinh dé sac

* Lau béng khan gidy hoac khan wét.

« Trong qua trinh tw lam sach va say, nhan va gi
— nut tw lam sach dé tat den dé sac (cai dat nay sé
khéng dworc lwu).

& Thén trong:
Khong rira hodc ngam cac bd phan mang dién clia may lau nha (bao gébm
than may va dé sac).
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Théng so ky thuat
Méy Hat Bui Lau San Dién ap dinh mirc 21.6V=
P Hoi Nudc Néng Cong suét dinh
Tensanpham | v ANT DX800 mirc 350w
Steam Pien 4p sac 26.5V =
Model DX800 Steam Dung lvong pin 6000mAh
Cong suét dinh
o 160W
B z % B cvym £ c 220-240VAC,
Tén san pham beé sac Pau vao dinh mirc 50/60Hz
Daura dinh mic | 26.5V=1.5A

Xt ly sw cd

Néu nhan thay bat ky bt thwéng nao trong qua trinh st dung, vui long kiém tra
cac muc sau trwdc khi yéu cau dich vu.

Bom nudéc bj I5i

Su cbd Nguyén nhan c6 thé Giai phap
May khpng hoat Pin yéu Vui long sac may trwéc khi str dung.
dong
DAu hat hogic duong éng bj Vui long kiém tra dau hat hoc duong
Giam luc hat tac éng xem c6 tac khong va vé sinh
B0 loc HEPA bj ban V& sinh bo loc HEPA ban
Binh nuéc sach thiéu nwéc Vui long thém nuwéc
Vong dém chir O clra nwde bi | Vui long gwl dén trung tam dich vy dé
Khéng ¢ nuoc roi kiém tra va sta chira
phun ra Vui long gtri dén trung tam dich vu dé

kiém tra va stva chira

Ong nuéc bj tac

Vui long gwl dén trung tam dich vy dé&
kiém tra va sta chira

Khéng thé sac thiét
bj

Phich sac chwa duoc két ndi
dung cach

Vui long kiém tra phich nguédn da két
néi dang cach chua

May chua duoc dat hoan toan
vao dée sac

Vui long kiém tra may da dwoc dat
dung cach chuwa

Két néi gitra phich sac va dé
sac kém

Vui long kiém tra du néi sac clia may
va dé sac da ket n6i dung cach chua
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DPén bao binh nuéc | Binh nudc ban da day Vui long d6 binh nuéc ban
ban -
dang sang Chua I&p bo loc HEPA \blgll_llong lap b loc HEPA va binh nwéc

Mrc pin thay dbi dot
ngdt khi may dang | Bét thuong bd pin
hoat déng

Vui long thure hién it nhét 3 chu ky sac
day va xa day cho may

Tw lam §ach khéng

kha dung Mtre pin ctia may qua thap Vui long sac may trwéc khi st dung

Khéng hién thi tin
hiéu canh bao khi | Cac chan dién cwc phat hién | Vui long vé sinh cac chan dién cuc cta
binh nwéc ban da | nudc ban bi ban binh nuéc ban va lau kho

day

Pén bao nwéc dién | Nuoc dién phan chwa dwoc | Nhén gitk nat ché do dé bat/tat nudc
phan khéng sang | kich hoat dién phan

Néu c6 van d& khac can dung cu chuyén dung, may phai dwoc stra chira hodc
thay thé tai trung t&dm dich vu dworc chi dinh.

Bang thong tin chét doc hai

Chét doc hai
A A A ... | Biphenyl .
Ténbophan | ch Thay Cadmi | Crom hoati polybrom Ete diphenyl
(Pb) ngan (cd) sau hoa polybrom héa
(Ho) ©v | peg) (PBDE)
Linh kién nhya| O o o o O o
Linh |kle!1 kim 1) 1) o o o o
oai
Linh kién dong X o o o o o
co
Linh kién bom
nwéc X o o o (e] o
PCB Linh kién | X (o] o o O o
Pin (] o o o o o

68



uwMAMNT

Suzhou Jiandan Youwei Technology Co., Ltd.

Address: Room 1518, Building B Kaiping Business Center, No.11666 East Taihu Avenue, East
Taihu Lake Eco-tourism Resort, Wujiang District, Suzhou City, Jiangsu Province 215000, China



